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To be camrpluled on the senders own responsibility

ADI G6.07

15

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A
AR Moatgns 1B

?ir;Ci;EI'aLr'nmi‘ 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
ony clause to thecontary, tothe
Comventlon on the Contact for the
Internatisnal Carriage of gouds by road
{cvir)

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par routs (CVR)

2 Conslgnee {name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrier [name, 2ddress, country}
Transparteurs (nom, adresse, pays)

schweitzer

3  Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévy potr 1a livralson de 1 marchandise

17 Successive cariers (name, address, country)
Transporteuers successils {nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Herrlisheim

Internationale Spedition KG

Country / Pays

Frankreich

Cari-Benz-Strale 23

g4 Place of recuipt of the goods Magna PT S.p.A.
Liev et date de aprise en charge de la machandise Vi dei Ciclamini 4 70026
Maodugno

Tel. 0049 7141-24510
www.schweitzer-spedition.de

Place / Lieu

Modugno (BARI)

SCHWEITZER &@rmbH + Co.

71634 Ludwigsburg-Tammerfeld

Date / Date

14.05.2026

18 Carrler's reservatlons and observations
Réserves el observations des transponteurs

S Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 328338

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCi bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m*
Marques sl numeros Nombre dus colis Muode d'emballage Nature de 4 marchandise No. Statisligue Poids brut kg Cabisge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UcM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4059609 A2483709501 119 ST 17 Rack Mercedes-Benz 16.699,270
M0192416 BF-eDCT 13.129,270
4059610 A2483709501 21 ST 3 Rack Mercedes-Benz 2.946,930
MO192116 8F-eDCT 2.3’16,930
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
RO [19.646,200/15,446,200
Ref to Nr.9 |Fees Jabel number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homveit  [huméro d'opliguatto Numére UN Group d'umballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinalaire
ho9 Fraight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instruttions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidantal expenses/Frals
' Arcessaires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to frelght paymem 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko . .
ot free / Non Franco IFrel Frachtfihr n
21 Printed on . 24 Goods received Date
Etablea MOdUgrﬂt_ﬁW)ﬁ# G .MS' Réception des marchandises Date
22 23 |qternationtie Skditlon KG onfle 0
{n reme o par conta dal mittente ﬁ-B MzpSUrgRe 23
M\ MAGINLY 71634 Lu s Tarfmerfeld
mggt’,,?m’g’ﬁaﬁ il Lhe § Signaluk & w4 -24510 Signature and stamp of Lthe consignes
Bitis e AaRaBE0TR L expe ; g inTermspedition.de Signature et timbre du destinatalre
25 Information ta determine the tantl <emaoval with besder crossings
From ! To ki Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
N\ Ihve Nurnber No exchiznge achange  fiype humber No exchange Tychange |
v Sutu-2ullel Iﬁuf’ule&
Aax pﬁl_ﬂ ox prller
Simpl r pailet Simpia pakat
26 Carriers contracior

27 O, Characieislic Loud cavadly i1KG

Car

Traller

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[CINativnal

E] Bitateral

e eevr




Magna PT S.p.A., Via del Ciclamini 4, I-70026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4059610/ 14.05.2026
ThyssenKrupp Automotive Systémes France Bestell-Nr.: 5500123673
33 Alfred Kastler Bestell-Datum: 05.09.2025
F-67850 HERRLISHEIM Lieferanten-Nr.. 15320773
Auftragsnr. / Datum: 30027178 / 26.09.2025
Auftraggeber: 10005580
Warenempfanger: 30008106
Prod.- u. Versandwerk 01 Serie
Magna PT S.p.A. Sachbearbeiter Logistk: ~ Bruno Maria Giovanna
Via dei Ciclamini 4 Tel.-Nr. / Fax:
70026 Modugno
ltalia
Abladestelle: 800S
Lieferschein
Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 2.946,930 KG Nettogewicht  2.316,930 KG
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  MO192116 21 ST 2,316,930 KG
GETRIEBE
Kundenartikelnummer A2483709501
Serialnr.: ( 248370950100045745, 248370850100045749 -
248370950100045751, 248370950100045753,
248370850100045755 - 248370950100045758,
248370950100045762, 248370950100045766,
248370950100045767, 248370950100045770,
248370950100045773, 248370950100045775,
248370950100045807, 248370950100045813 -
248370950100045816, 248370950100045818 )
900001  TBA-506172 3 ST 630 KG

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
[-70026 Modugno (Bari)

Cap.Soc.; EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 VO10 0504 00CO 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A,

Tel. 080 - 5 85 81 11 IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



